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Exposition organisée par la Fondation Nationale des Musées avec la collaboration scientifique et les prêts exceptionnels de la collection du musée d’Orsay
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Depuis sa création, la Fondation Nationale des Musées (FNM), sous l’impulsion de Sa Majesté le Roi 
Mohammed VI, s’est attelée à ouvrir le Maroc aux différentes cultures du monde. Un échange à double sens 
qui, par la présentation de la culture millénaire marocaine dans divers pays et celle des autres civilisations 
au Maroc, a permis de mettre en place des partenariats avec des institutions de renommée internationale : 
Musée du Louvre, Fondation Giacometti, Institut du Monde Arabe, Fondation César, Musée des Civilisations 
de l’Europe et de la Méditerranée, Musée National Picasso…

Aujourd’hui, la FNM confirme cette orientation en se liant à l’une des plus prestigieuses institutions muséales 
au Monde, le musée d’Orsay de Paris, pour coorganiser une exposition-évènement. «Les Couleurs de 
l’Impressionnisme : chefs-d’œuvre du musée d’Orsay» est une splendide sélection de chefs-d’oeuvre 
impressionnistes issus des collections de cet illustre établissement.

L’exposition, qui se tiendra au Musée Mohammed VI d’Art Moderne et Contemporain (MMVI), permet de 
mieux apprécier la relation intime qu’entretenaient avec le Maroc les artistes européens de la fin du 18ème 
siècle installés en France. Le thème s’est imposé à nous comme une évidence, du fait de l’histoire commune 
entre le Maroc, terre exotique dans l’imaginaire européen, et la France, asile des artistes européens en 
quête de nouvelles inspirations pour nourrir leurs univers créatifs.

Cinq ans après l’inauguration du MMVI, je suis fier et heureux de voir s’accomplir ce projet tant attendu. 
Exposer Renoir, Manet, Fantin-Latour, Pissaro, Monet, Sisley, Cézanne et d’autres grands maîtres 
impressionnistes, est un événement sans précédent en Afrique et dans le Monde Arabe, un réel privilège 
accordé au Maroc par un pays ami, la France.

Cette nouvelle collaboration avec une grande institution française témoigne du renouvellement de la 
confiance accordée par les partenaires internationaux aux équipes de la FNM et du MMVI. Elle a pu voir le jour 
grâce au soutien, dont nous sommes profondément honorés, de Madame Brigitte Macron. L’engagement 
de la Présidente du musée d’Orsay et de l’Orangerie, Laurence des Cars, a été décisif, et je l’en remercie.

«Les Couleurs de l’Impressionnisme: chefs-d’œuvre du musée d’Orsay» constitue une opportunité unique, 
pour les visiteurs nationaux et internationaux du MMVI, de pénétrer dans la plus grande collection de 
peintures impressionnistes au monde et de se plonger dans l’une des époques les plus fascinantes de 
l’histoire de l’art, qui a vu des artistes audacieux bouleverser la peinture académique occidentale et ouvrir 
la voie à la modernité tout en maintenant le lien avec la tradition. 

Cette exposition et son catalogue sont le fruit des efforts collectifs des équipes du musée d’Orsay et du 
Musée Mohammed VI d’Art Moderne et Contemporain. Je les remercie comme je remercie les commissaires 
Paul Perrin, Sabine Casenave et Abdelaziz El Idrissi, les partenaires et toutes les personnes qui ont contribué 
à ce grand projet. J’exprime ma gratitude toute particulière à l’Ambassadeur de France au Royaume du 
Maroc, Jean-François Girault, pour son soutien indéfectible.

MOT DE M. MEHDI QOTBI
PRÉSIDENT DE LA FONDATION NATIONALE DES MUSÉES
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Première exposition du musée d’Orsay sur le continent africain, et première exposition impressionniste à 
traverser les rives de la Méditerranée, Les couleurs de l’impressionnisme, chefs-d’œuvre des collections 
du musée d’Orsay est une entreprise pionnière à plus d’un titre. 

La présente exposition se propose de revenir sur un thème rarement exploré dans le champ d’étude de 
l’impressionnisme : la couleur. Le temps des Impressionnistes coïncide en effet avec un moment où les 
progrès de la science optique et de la chimie, qui invente de nouvelles couleurs, ouvrent aux artistes un 
champ de représentation inédit. Monet, Renoir, Pissarro, Caillebotte… ils sont nombreux à puiser dans ces 
techniques naissantes de nouvelles manières de décrire le monde. 

Conçu autour d’un ensemble de quarante œuvres, le propos, volontairement resserré et didactique, 
retrace le cheminement des peintres impressionnistes vers une palette plus claire, et le rôle qu’ils jouèrent 
dans une certaine histoire de la modernité, dans laquelle la libération de la couleur fut centrale. Véritable 
expérience esthétique, l’exposition invite à une immersion dans la peinture, du noir au rose, en passant 
par le blanc, le vert et le bleu. Dans la dernière partie de l’exposition, la couleur, poussée à son paroxysme 
d’intensité, s’affranchit du réel, et se met à exister pour elle-même. Plusieurs espaces de médiation égrenés 
au long de l’exposition, dont un ensemble inédit de dessins d’Eugène Boudin, permettront d’offrir les clés de 
compréhension de l’impressionnisme, et de montrer la révolution que fut le passage de la peinture d’atelier 
à la peinture de plein air. 

Plusieurs chefs-d’œuvre de notre patrimoine national ont été rassemblés pour cette exposition, parmi 
lesquels  Madame Darras  d’Auguste Renoir, Un coin d’appartement de Claude Monet, Passage d’un 
gué au Maroc d’Eugène Delacroix ou encore Vue de toits (Effet de neige) de Gustave Caillebotte ; chefs 
-d’œuvre auxquels le très beau Musée Mohammed VI d’art moderne et contemporain, récemment rénové, 
offre un écrin de choix. Je me réjouis grandement qu’ils puissent être admirés par un public nouveau. 
L’ambition fondatrice d’Orsay a toujours été de faire rayonner ses collections au-delà des frontières 
nationales, par le biais de partenariats fructueux avec des institutions culturelles majeures. En partageant 
nos collections avec le public le plus large possible, en diffusant notre expertise dans le monde entier, nous 
revenons à notre cœur de mission : transmettre et éveiller la curiosité.

 Cette exposition, placée sous le haut patronage de Sa Majesté Mohamed VI, roi du Maroc, et de Monsieur 
Emmanuel Macron, Président de la République Française, marque un geste d’amitié fort entre la France et 
le Maroc. Elle ouvre des perspectives de collaborations nouvelles, que j’espère nombreuses à l’avenir. Je 
salue à cet égard la publication d’un catalogue autour de l’exposition entièrement bilingue en français et en 
arabe, une première dans l’histoire de notre Etablissement.

Nous devons ce projet original et stimulant à Sabine Cazenave et Paul Perrin, conservateurs au musée 
d’Orsay et commissaires de cette exposition, qui ont travaillé en bonne intelligence avec Mehdi Qotbi, 
Président de la Fondation Nationale des Musées, à qui ce projet doit beaucoup, et Abdelaziz El Idrissi, 
Directeur du Musée Mohammed VI. Qu’ils en soient chaleureusement remerciés. Je remercie enfin toutes 
les équipes du musée Mohammed VI et du musée d’Orsay, notamment la direction des expositions et la 
direction de la communication, ainsi que nos partenaires de l’ambassade de France au Maroc, qui ont 
contribué à l’épanouissement de ce beau projet d’une rive à l’autre de la Méditerranée. 

MOT DE Mme LAURENCE DES CARS
PRÉSIDENTE DU MUSÉE D’ORSAY ET DE L’ORANGERIE
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COMMUNIQUÉ DE PRESSE

EXPOSITION

« Les couleurs de l’impressionnisme:

Chefs-d’œuvre

des collections du musée d’Orsay»

du 09 avril au 31 août 2019

L’épopée impressionniste a souvent été résumée 
à une conquête de la lumière en peinture par une 
génération d’artistes las de l’obscurité de l’atelier 
et des sombres sujets historiques traditionnels. 
Pourtant, les composantes de cette lumière, c’est-
à-dire les couleurs à la disposition du peintre et leur 
emploi, n’ont pas reçu l’attention qu’elles méritent. 
Les impressionnistes, au fil de leurs recherches, 
vont développer une science toute particulière de 
la couleur, résultat d’expérimentations sur le motif 
ou dans l’atelier, mais aussi fruit d’une connaissance 
intime des maîtres de la tradition « coloriste » et de 
certaines théories scientifiques de l’époque.

A travers une suite de salles traitant chacune d’une 
couleur en particulier, l’exposition tente de montrer 
comment l’éclaircissement de la palette, le travail sur 
la vibration lumineuse, a non seulement été un enjeu 
de la première heure pour les impressionnistes, mais 
aussi comment ces recherches ont évolué dans le 
temps, au fil des carrières et des interrogations 
propres à chaque artiste. Une chronologie 
chromatique se dessine, et la couleur impressionniste 
apparaît moins comme le résultat d’une « impression 
naïve » (selon les mots de Claude Monet à Lilla Cabot 
Perry) que comme le fruit de choix, d’intentions 
variées.
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PARCOURS DE L’EXPOSITION

Au XIXe siècle, en France, se succèdent les régimes politiques et les révolutions artistiques. A mesure que 
le pays chemine vers la démocratie et la République, les arts embrassent la réalité de leur temps et les 
transformations de la société. Les mouvements romantiques et réalistes ouvrent la voie, mais il revient à 
l’impressionnisme d’avoir définitivement fait basculer la peinture dans la modernité et de l’avoir libérée des 
conventions héritées de la Renaissance et de l’Âge classique.  

Le mouvement naît officiellement en 1874. Cette année-là, les peintres Cézanne, Degas, Monet, Morisot, 
Pissarro, Renoir et Sisley organisent à Paris une exposition indépendante en marge du Salon officiel. Cette 
première manifestation est un choc : pour moquer une peinture de Monet jugée trop esquissée et intitulée 
Impression, soleil levant, un critique emploie le terme d’« impressionniste ». Jusqu’en 1886, huit expositions 
sont organisées, malgré les divergences croissantes entre les artistes qui, au cours des années 1880, 
s’engagent dans des voies plus personnelles. Après une période difficile, où les impressionnistes ont surtout 
compté sur le soutien d’un petit groupe d’amateurs, le tournant du xxe siècle voit ces peintres accéder au 
succès. 

Cette épopée artistique est aussi l’histoire de découvertes et de conquêtes, celles des sujets modernes, 
de la lumière vraie et de la puissance expressive des couleurs. A travers une sélection de chefs-d’œuvre 
issus des collections du musée d’Orsay, l’exposition montre comment les impressionnistes ont réinventé 
l’art de peindre grâce à une maîtrise particulière des couleurs, fruit d’expérimentations en plein air mais 
aussi d’une connaissance intime des maîtres de la tradition, comme Delacroix, et de certaines théories 
scientifiques de leur époque. 

« Les couleurs de l’impressionnisme » est la première exposition organisée au Maroc sur ce mouvement 
majeur de l’histoire de l’art. 

Le noir et les tons de terre jouent un rôle important dans 
la peinture française des années 1850-1860. La vogue 
pour les maîtres de la peinture espagnole ou hollandaise 
du XVIIe siècle entraîne également les jeunes peintres à 
réduire leur palette à quelques accords de noir, blanc, 
gris, brun et rouge. « Les grands coloristes savent faire 
de la couleur avec un habit noir, une cravate blanche et 
un fond gris » écrit le poète Charles Baudelaire. 

Edouard Manet, fervent admirateur de Velázquez 
et de Goya, révolutionne la peinture de son temps en 
remplaçant le traditionnel modelé académique par de 
violents contrastes d’ombres et de lumières. Le noir, 
appliqué en touches épaisses, n’est plus une absence 
de couleur mais une véritable matière colorée à part 
entière. Elle renvoie la lumière, et fait dire à Camille 
Pissarro « Manet est plus fort que nous tous, il a fait de 
la lumière avec du noir ». 

Madame Darras née Henriette Oudiette, femme du capitaine Paul Darras 
Renoir Auguste (1841-1919) 
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski

De l’ombre à la lumière : le noir 01
SALLE
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La plage de Trouville - Boudin Louis-Eugène (1824-1898)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski

Une nouvelle génération d’artistes, qui 
fait ses débuts sur la scène artistique 
parisienne pendant les années 1860, tente 
de rompre avec les conventions et le travail 
en atelier en privilégiant l’art du paysage 
et en adoptant une palette délibérément 
plus lumineuse, fondée sur la peinture sur 
le motif. 

Le goût pour la lumière amène les 
impressionnistes à choisir pour sujets des 
motifs nouveaux. Les sous-bois ombragés 
sont remplacés par des jardins largement 
ensoleillés, par des paysages fluviaux ou 
de bord de mer, ou encore par des vues 
urbaines modernes. Le plein soleil, qui 
permet de réduire les zones d’ombre, est 
particulièrement recherché, tout comme les ciels voilés qui baignent la nature d’une lumière douce et égale.

Ces artistes fatigués de voir leurs tableaux refusés par le jury du Salon officiel, organisent une 
première exposition collective en 1874. A cette occasion, un critique d’art moqueur les affuble du nom 
d’«impressionnistes ». 

La peinture claire02
SALLE

Le blanc 03
SALLE

comme harmonieux où les deux couleurs associées s’exaltent mutuellement. Ainsi, dans les paysages de 
Monet ou Sisley, lorsque le soleil diffuse une lumière jaune-orangée, les ombres bleuissent. 

La représentation de la neige 
est particulièrement prisée des 
impressionnistes dans les années 1860 et 
1870. Traduire les nuances d’un paysage 
recouvert d’un uniforme manteau blanc, 
c’est relever le défi de traduire les infinies 
nuances de la lumière sur une matière 
monochrome dont la pâte du peintre devra 
rendre la légèreté. 

Le blanc de la neige offre également aux 
artistes, informés de certaines théories 
scientifiques, un support parfait pour leurs 
expérimentations sur les ombres colorées 
et les couleurs complémentaires. En effet, 
depuis la fin du XVIIIe siècle, les théoriciens 
ont mis en évidence la coloration des 
ombres et les rapports d’oppositions entre 
couleurs dites primaires et secondaires : 
au jaune s’oppose le violet, au rouge le vert, 
au bleu l’orangé ; contrastes considérés 

Vue de toits (Effet de neige), dit Toits sous la neige - Caillebotte Gustave (1848-1894) 
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Martine Beck-Coppola
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Le genre du paysage fut largement pratiqué par tous les 
impressionnistes. Monet, Renoir et Sisley s’attachent à peindre 
les bords de la Seine à l’Ouest de Paris, d’Argenteuil à Bougival, 
où les parisiens font du canotage. Pissarro et Cézanne, au Nord-
Ouest, plantent leur chevalet autour de Pontoise et dépeignent 
une campagne rurale et ses paysans. Si leurs couleurs dominantes 
restent le vert et le bleu, comme elles l’étaient déjà pour les 
générations antérieures, elles se nuancent ainsi d’une multitude 
d’autres teintes. Les impressionnistes se mettent aussi au défi 
en choisissant des sujets complexes : les ciels changeants et les 
eaux mouvantes.

Amateurs de couleurs non mélangées, plus lumineuses, les 
impressionnistes peuvent compter sur de nouveaux pigments 
mis au point grâce aux progrès de la chimie. Ainsi par exemple 
les ternes mélanges traditionnels de bleu, de jaune et de tons de 
terre sont progressivement remplacés par des pigments verts 
synthétiques brillants (vert Véronèse, vert émeraude). 

Un coin d’appartement
Monet Claude (dit), Monet Claude-Oscar (1840-1926)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Martine Beck-Coppola

De verts et de bleus 04
SALLE

« D’Eugène Delacroix au néo-impressionnisme » 05
SALLE

La nouvelle génération des néo-
impressionnistes, celle de Georges Seurat 
et Paul Signac, émerge publiquement 
lors de la dernière exposition du groupe 
impressionniste, en 1886. Souhaitant 
pousser plus loin et rationnaliser les 
expérimentations colorées de leurs aînés, 
d’Eugène Delacroix à Monet, les néo-
impressionnistes imaginent une technique 
inspirée par les théories scientifiques de 
Michel Eugène Chevreul ou Ogden Rood. 
A ce principe, les néo-impressionnistes 
associent celui du mélange optique. Un 
violet ne sera plus obtenu par mélange 
de pigments rouges et bleus, mais par la 
juxtaposition de touches rouges et bleus, 
qui dans l’œil du spectateur, forment 
le violet. Avant les impressionnistes, 
Delacroix avait donné la première place à la couleur dans ses tableaux et avait fait preuve d’une grande 
audace dans l’emploi de tons francs. Paul Signac, théoricien du groupe néo-impressionniste, fait de lui le 
premier jalon de cette révolution moderne de la couleur dans son texte fondateur, « D’Eugène Delacroix au 
néo-impressionnisme », publié en 1898 dans La Revue Blanche.

Femmes assises et voiture d’enfant - Etude pour «un dimanche après-midi à l’île de la Grande Jatte»
Seurat Georges (1859-1891)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski
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Roses : la couleur expressive06
SALLE

Dans les dernières années du siècle et au début du XXe siècle, à une période de grande effervescence 
théorique et artistique, émergent de nouveaux mouvements (nabis, symbolisme, fauvisme) pour lesquels 
la couleur tient une place majeure. Elle exprime désormais les émotions de l’artiste. Dans ce contexte, les 
œuvres impressionnistes abordent la couleur sous un angle en partie renouvelé. Dans les toiles tardives 
de Monet, l’artiste ne joue plus sur les vifs contrastes mais sur la douceur d’associations harmonieuses 
et l’usage d’une gamme de tons nouveaux, notamment des roses. Renoir transforme aussi sa palette, le 
regard, tourné vers les peintres du Louvre ses aînés ; il s’emploie à traduire l’éclat et la transparence des 
chairs féminines avec de lumineux tons de roses et des rouges francs. Cézanne, de son côté, face aux 
paysages de sa Provence natale, élabore un système coloré qui fait de la peinture une « harmonie parallèle 
à la nature ». C’est en Provence également, à Arles, que Vincent Van Gogh libère définitivement la puissance 
expressive et symbolique des couleurs, ouvrant le chemin aux grandes expérimentations du XXe siècle. 

Cathédrale de Rouen, le portail et la tour Saint Romain, plein soleil, harmonie bleue et or
Monet Claude (dit), Monet Claude-Oscar (1840-1926)
Photo (C) Musée d’Orsay, Dist. RMN-Grand Palais / Patrice Schmidt
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LES ORGANISATEURS

Le MMVI fait partie des 14 
musées gérés par la FNM. 
Inauguré en octobre 2014, 
le musée est la première 

institution publique à répondre aux normes muséographiques internationales. Sa mission principale est 
d’initier le grand public à l’art moderne et contemporain marocain et international. Le MMVI couvre l’évolution 
de la création artistique marocaine et internationale dans les  arts plastiques et visuels, du début du XXe 
siècle à nos jours. Lors de sa première année d’existence, le MMVI a organisé trois grandes expositions et 
a accueilli plus de 335 000 visiteurs.

La FNM est une institution publique à but non lucratif, financièrement autonome, créée en 2011 afin de gérer 
les musées pour le compte de l’État. 
Sa mission principale est de valoriser, préserver et enrichir le patrimoine muséal marocain et le faire rayonner 
au niveau national et international. La FNM a également pour enjeu de démocratiser l’accès à la culture et 
intéresser tous les citoyens, en particulier la jeune génération, à leur patrimoine et histoire.

LA FONDATION NATIONALE DES MUSÉES

LE MUSÉE MOHAMMED VI
D’ART MODERNE ET 
CONTEMPORAIN
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Depuis son ouverture en décembre 1986, le musée d’Orsay, installé dans 
une ancienne gare inaugurée en 1900 puis réaménagée, est célèbre 
dans le monde entier. Consacré à la seconde moitié du XIXe siècle, il 
présente des collections d’œuvres d’art, créées essentiellement entre 
1848 et 1914. Aussi, pluridisciplinaire, il rassemble tous les domaines 
artistiques : peinture, sculpture, mobilier, objets d’art, architecture, 
dessin et photographie.
Depuis 2010, le musée d’Orsay et le musée de l’Orangerie ne forme 
qu’un seul et même établissement public permettant une ouverture 
sur l’art du XXème siècle avec l’ensemble des Nymphéas de Monet et la 
collection Jean Walter-Paul Guillaume.

LE MUSÉE D’ORSAY ET DE L’ORANGERIE

Vue aérienne du musée d’Orsay - Patrice Schmidt
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Une exposition organisée par la Fondation nationale des musées du Maroc 
avec les musées d’Orsay et de l’Orangerie

Fondation Nationale des Musées 
Mehdi Qotbi, Président

Coordination et communication
Manal Benmostapha, Chargée de mission
Salma Ouskri, Chargée de communication

Gestion administrative, juridique et financière
Abdellah Chahid, Secrétaire Général 
Khalifa Dahmani, Trésorier
Abdelghani Mammar, Trésorier adjoint
Hind Abaouz, Chargée des affaires juridiques
Khadija Bamhaoued, Chargée des moyens généraux

Musée Mohammed VI

Abdelaziz El Idrissi, Directeur
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INFORMATIONS PRATIQUES

ADRESSE
Angle Avenue Moulay Hassan et Avenue Allal Ben Abdellah, Rabat, Maroc

TÉLÉPHONE
+212 5 37 76 90 47

HORAIRES D’OUVERTURE 
Chaque jour de 10h à 20h, sauf le mardi

TARIFS
Adultes : 40 dhs

Jeunes entre 12 et 18 ans : 20 dhs

Enfants de moins de 12 ans : 10 dhs

Accès gratuit le vendredi pour les nationaux et les résidents étrangers au Maroc,              
et le mercredi pour les étudiants, sur présentation de leur carte d’étudiant.

Accès toujours gratuits pour
les critiques d’art, galeristes, guides culturels et touristiques.

Visites guidées sur RDV.

CONTACT
museemohammed6@fnm.ma

www.fnm.ma
www.facebook.com/MuseeMohammed6/

twitter.com/museemohammed6
instagram.com/museemohammed6/
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Since its creation, the National Museums Foundation (FNM), under the impetus of His Majesty King 
Mohammed VI, has been working to open Morocco to the different cultures of the world. A two-way 
exchange which, through the presentation of Moroccan millennial culture in various countries and that of 
other civilizations in Morocco, has made it possible to establish partnerships with institutions of international 
renown: the Louvre Museum, the Giacometti Foundation, the Arab World Institute, the César Foundation, 
the Museum of Civilizations of Europe and the Mediterranean, the Picasso National Museum...

Today, the FNM confirms this orientation by joining forces with one of the most prestigious museum 
institutions in the world, the Musée d’Orsay in Paris, to co-organize an exhibition-event. «The Colors of 
Impressionism: Masterpieces from the Musée d’Orsay» is a splendid selection of impressionist masterpieces 
from the collections of this illustrious establishment.

The exhibition, which will be held at the Mohammed VI Museum of Modern and Contemporary Art (MMVI), 
provides a better appreciation of the intimate relationship that European artists of the late 18th century 
established in France had with Morocco. The theme has become obvious to us, because of the common 
history between Morocco, an exotic land in the European imagination, and France, home to European artists 
seeking new inspirations to nourish their creative worlds.

Five years after the inauguration of the MMVI, I am proud and happy to see this long-awaited project 
come to fruition. Exhibiting Renoir, Manet, Fantin-Latour, Pissaro, Monet, Sisley, Cézanne and other great 
impressionist masters is an unprecedented event in Africa and the Arab world, a real privilege granted to 
Morocco by a friendly country, France.

This new collaboration with a major French institution reflects the renewed trust placed by international 
partners in the FNM and MMVI teams. It was made possible thanks to the support, of which we are deeply 
honored, of Mrs. Brigitte Macron. The commitment of the President of the Musée d’Orsay in Paris, Laurence 
des Cars, was decisive, and I thank her for that.

«The Colors of Impressionism: Masterpieces from the Musée d’Orsay» is a unique opportunity for national 
and international visitors to the MMVI to enter the world’s largest collection of impressionist paintings 
and immerse themselves in one of the most fascinating periods in art history, which has seen bold artists 
overturn Western academic painting and open the way to modernity while maintaining the link with tradition. 
This exhibition and its catalog are the result of the collective efforts of the teams of the Musée d’Orsay and 
the Mohammed VI Museum of Modern and Contemporary Art. I thank them as I thank Commissioners Paul 
Perrin, Sabine Casenave and Abdelaziz El Idrissi, the partners and all those who have contributed to this 
great project. I would like to express my special gratitude to the Ambassador of France to the Kingdom of 
Morocco, Jean-François Girault, for his unwavering support.

WORD FROM M. MEHDI QOTBI
PRESIDENT OF THE NATIONAL MUSEUMS FOUNDATION 
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The first exhibition of the Musée d’Orsay on the African continent, and the first impressionist exhibition 
to cross the shores of the Mediterranean, The Colors of Impressionism, masterpieces from the Musée 
d’Orsay’s collections, is a pioneering undertaking in many respects. 

This exhibition aims to return to a theme rarely explored in the field of Impressionism: color. The Impressionists’ 
time coincided with a time when the progress of optical science and chemistry, which invented new colors, 
opened up a new field of representation for artists. Monet, Renoir, Pissarro, Caillebotte... many of them 
draw on these emerging techniques to describe the world in new ways. 

Conceived around a set of forty works, the intention, deliberately tightened and didactic, retraces the 
path of the impressionist painters towards a clearer palette, and the role they played in a certain history of 
modernity, in which the liberation of color was central. A real aesthetic experience, the exhibition invites you 
to immerse yourself in painting, from black to pink, white, green and blue. In the last part of the exhibition, 
the color, pushed to its peak of intensity, frees itself from reality, and begins to exist for itself. Several 
mediation spaces, including an unpublished set of drawings by Eugène Boudin, will be set up throughout 
the exhibition to provide the keys to understanding Impressionism and to show the revolution that was the 
transition from studio painting to outdoor painting. 

Several masterpieces of our national heritage have been brought together for this exhibition, including 
Madame Darras by Auguste Renoir, Un coin d’appartement by Claude Monet, Passage d’un gué au Maroc 
by Eugène Delacroix and Vue de roofs (Effet de neige) by Gustave Caillebotte; masterpieces to which the 
very beautiful Mohammed VI Museum of Modern and Contemporary Art, recently renovated, offers a choice 
setting. I am very pleased that they can be admired by a new audience. Orsay’s founding ambition has 
always been to extend its collections beyond national borders through fruitful partnerships with major 
cultural institutions. By sharing our collections with the widest possible audience, by spreading our expertise 
throughout the world, we return to our core mission: to transmit and arouse curiosity.

 This exhibition, placed under the high patronage of His Majesty Mohamed VI, King of Morocco, and Mr 
Emmanuel Macron, President of the French Republic, marks a strong gesture of friendship between France 
and Morocco. It opens up new opportunities for collaboration, which I hope will be many in the future. In this 
regard, I welcome the publication of a catalogue on the fully bilingual exhibition in French and Arabic, a first 
in the history of our Institution.

We owe this original and stimulating project to Sabine Cazenave and Paul Perrin, curators at the Musée 
d’Orsay and curators of this exhibition, who worked in good understanding with Mehdi Qotbi, President of 
the National Foundation of Museums, to whom this project owes much, and Abdelaziz El Idrissi, Director of 
the Mohammed VI Museum. We would like to thank them warmly for this. Finally, I would like to thank all the 
teams at the Mohammed VI Museum and the Musée d’Orsay, in particular the exhibition and communication 
departments, as well as our partners at the French Embassy in Morocco, who have contributed to the 
development of this beautiful project from one side of the Mediterranean to the other.

WORD FROM Ms LAURENCE DES CARS
PRESIDENTE OF MUSÉE D’ORSAY
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PRESS KIT

EXHIBITION

«The colors of impressionism:

Masterpieces from Musée d’Orsay»

from 9th april to 31st august 2019

The impressionist epic has often been summed up 
as a conquest of light in painting by a generation of 
artists tired of the darkness of the studio and the 
dark traditional historical subjects. However, the 
components of this light, i.e. the colors available to 
the painter and their use, have not received the 
attention they deserve. The Impressionists, in the 
course of their research, developed a very particular 
science of color, the result of experiments on the 
motif or in the studio, but also the result of an intimate 
knowledge of the masters of the «colorist» tradition 
and of certain scientific theories of the time.

Through a series of rooms each dealing with a 
particular color, the exhibition attempts to show 
how the lightening of the palette, the work on light 
vibration, has not only been an early challenge 
for impressionists, but also how this research has 
evolved over time, over the careers and questions 
specific to each artist. A chromatic chronology is 
emerging, and impressionist color appears less as 
the result of a «naive impression» (in the words of 
Claude Monet to Lilla Cabot Perry) than as the fruit 
of choice, of varied intentions.
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EXHIBITION ROUTE

In the 19th century, in France, political regimes and artistic revolutions followed one another. As the 
country moves towards democracy and the Republic, the arts embrace the reality of their time and the 
transformations of society. The romantic and realistic movements paved the way, but it was Impressionism 
that definitively turned painting into modernity and freed it from the conventions inherited from the 
Renaissance and the Classical Age.  

The movement was officially born in 1874. That year, the painters Cézanne, Degas, Monet, Morisot, Pissarro, 
Renoir and Sisley organized an independent exhibition in Paris on the sidelines of the official Salon. This first 
demonstration was a shock: to mock a painting by Monet that was considered too sketched and entitled 
Impression, Soleil levant, a critic used the term «impressionist». Until 1886, eight exhibitions were organized, 
despite the growing divergences between artists who, during the 1880s, embarked on more personal paths. 
After a difficult period, when the Impressionists relied mainly on the support of a small group of amateurs, 
the turn of the 20th century saw these painters achieve success. 

This artistic epic is also the story of discoveries and conquests, those of modern subjects, of true light and 
the expressive power of color. Through a selection of masterpieces from the Musée d’Orsay’s collections, 
the exhibition shows how the Impressionists reinvented the art of painting thanks to a particular mastery 
of colors, the result of outdoor experiments but also of an intimate knowledge of the masters of tradition, 
such as Delacroix, and of certain scientific theories of their time. 

«The Colors of Impressionism» is the first exhibition organized in Morocco on this major movement in the 
history of art.

Black and earth tones played an important role in French 
painting in the years 1850-1860. The fashion for the 
masters of 17th century Spanish or Dutch painting also 
led young painters to reduce their palette to a few chords 
of black, white, grey, brown and red. «Great colorists 
know how to make color with a black suit, a white tie and 
a grey background,» writes the poet Charles Baudelaire. 

Edouard Manet, a fervent admirer of Velázquez and 
Goya, revolutionized the painting of his time by replacing 
the traditional academic model with violent contrasts 
of light and shadow. Black, applied in thick strokes, is 
no longer a lack of color but a real colored material in 
its own right. She reflects the light, and makes Camille 
Pissarro say «Manet is stronger than all of us, he made 
light with black». 

Mrs Darras born Henriette Oudiette, wife of Captain Paul Darras 
Renoir Auguste (1841-1919) 
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski

From shadow to light: Black 01
HALL
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The beach of Trouville - Boudin Louis-Eugène (1824-1898)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski

A new generation of artists, who made 
their debut on the Parisian art scene in 
the 1860s, tried to break with conventions 
and studio work by focusing on landscape 
art and adopting a deliberately brighter 
palette based on painting on the motif. 

The taste for light led the impressionists 
to choose new motifs for their subjects. 
Shaded undergrowth has been replaced 
by largely sunny gardens, river or seaside 
landscapes, or modern urban views. 
Full sunlight, which reduces shadows, is 
particularly sought after, as are veiled skies 
that bathe nature in soft and equal light.

These artists, tired of seeing their paintings 
rejected by the jury of the Official Salon, 
organized their first group exhibition in 1874. On this occasion, an art critic mocked them with the name of 
«impressionists»». 

The light-colored painting02
HALL

The white 03
HALL

landscapes of Monet or Sisley, when the sun diffuses an orange-yellow light, the shadows turn blue. 

The representation of snow was particularly 
popular with the Impressionists in the 1860s 
and 1870s. Translating the nuances of a 
landscape covered with a uniform white 
coat is a challenge to translate the infinite 
nuances of light into a monochrome material 
whose lightness should be rendered by the 
painter’s paste. 

Snow white also offers artists, informed 
about certain scientific theories, a perfect 
support for their experiments on colored 
shadows and complementary colors. 
Indeed, since the end of the 18th century, 
theorists have highlighted the coloring of 
shadows and the contrasting relationships 
between so-called primary and secondary 
colors: yellow is opposed to violet, red to 
green, blue to orange; contrasts considered 
harmonious where the two associated 
colors enhance each other. Thus, in the 

View of roofs (Snow effect), known as Roofs under the snow - Caillebotte Gustave (1848-1894) 
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Martine Beck-Coppola
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The landscape genre was widely practiced by all impressionists. 
Monet, Renoir and Sisley set out to paint the banks of the Seine 
to the west of Paris, from Argenteuil to Bougival, where Parisians 
canoe. Pissarro and Cézanne, in the North-West, plant their easel 
around Pontoise and depict a rural countryside and its farmers. 
If their dominant colors remain green and blue, as they were for 
previous generations, they are thus nuanced by a multitude 
of other shades. Impressionists also challenge themselves by 
choosing complex subjects: changing skies and shifting waters.

Lovers of unmixed, brighter colors, Impressionists can count on 
new pigments developed thanks to advances in chemistry. For 
example, the traditional dull mixtures of blue, yellow and earth 
tones are gradually being replaced by bright synthetic green 
pigments (Veronese green, emerald green).

A corner of an apartment
Monet Claude (said), Monet Claude-Oscar (1840-1926)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Martine Beck-Coppola

Greens and blues 04
HALL

« From Eugene Delacroix to Neo-Impressionism » 05
HALL

The new generation of neo-impressionists, 
Georges Seurat and Paul Signac, 
emerged publicly during the Impressionist 
group’s last exhibition in 1886. Wishing 
to push further and rationalize the 
colorful experiments of their elders, from 
Eugène Delacroix to Monet, the neo-
impressionists imagined a technique 
inspired by the scientific theories of Michel 
Eugène Chevreul or Ogden Rood. To this 
principle, neo-impressionists associate 
the principle of optical mixing. A purple will 
no longer be obtained by mixing red and 
blue pigments, but by the juxtaposition 
of red and blue touches, which in the 
viewer’s eye, form the purple. Before the 
Impressionists, Delacroix had given first 
place to color in his paintings and had 
shown great audacity in the use of bold tones. Paul Signac, theorist of the neo-impressionist group, made 
him the first milestone of this modern color revolution in his founding text, «From Eugene Delacroix to Neo-
impressionism», published in 1898 in La Revue Blanche.

Seated women and children’s car - Study for «a Sunday afternoon at Grande Jatte Island»
Seurat Georges (1859-1891)
Photo (C) RMN-Grand Palais (musée d’Orsay) / Hervé Lewandowski
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Pink: the expressive color06
HALL

In the last years of the century and at the beginning of the 20th century, at a time of great theoretical 
and artistic effervescence, new movements emerged (Nabi’s, symbolism, fauvism) for which color held a 
major place. It now expresses the artist’s emotions. In this context, the impressionist works approach color 
from a partly renewed angle. In Monet’s late paintings, the artist no longer plays on vivid contrasts but 
on the softness of harmonious associations and the use of a range of new tones, notably roses. Renoir 
also transformed his palette, his gaze, turned towards the painters of the Louvre his elders; he worked 
to translate the radiance and transparency of female flesh with luminous tones of roses and clear reds. 
Cézanne, for his part, facing the landscapes of his native Provence, developed a colorful system that made 
painting a «harmony parallel to nature». It is also in Provence, in Arles, that Vincent Van Gogh definitively 
liberates the expressive and symbolic power of colors, opening the way to the great experiments of the 
20th century. 

Rouen Cathedral, the gate and the Saint Romain tower, full sun, blue and gold harmony
Monet Claude (said), Monet Claude-Oscar (1840-1926)
Photo (C) Musée d’Orsay, Dist. RMN-Grand Palais / Patrice Schmidt
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THE ORGANIZERS

The MMVI is one of the 14 
museums managed by the 
FNM. Opened in October 2014, 
the museum is the first public 

institution to meet international museum standards. Its main mission is to introduce the public to modern 
and contemporary Moroccan and international art. The MMVI covers the evolution of Moroccan and 
international artistic creation in the plastic and visual arts, from the beginning of the 20th century to the 
present day. In its first year of existence, MMVI organized three major exhibitions and welcomed more than 
335,000 visitors.

The NMF is a non-profit, financially autonomous public institution created in 2011 to manage museums on 
behalf of the State. 
Its main mission is to enhance, preserve and enrich the Moroccan museum heritage and to promote it at 
the national and international levels. The FNM also aims to democratize access to culture and interest all 
citizens, especially the younger generation, in their heritage and history.

THE NATIONAL MUSEUMS FOUNDATION

THE MOHAMMED VI
MUSEUM OF MODERN
AND CONTEMPORARY ART
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Since its opening in December 1986, the Musée d’Orsay, housed in a 
former station that was inaugurated in 1900 and then refurbished, has 
been famous throughout the world. Dedicated to the second half of 
the 19th century, it presents collections of works of art, created mainly 
between 1848 and 1914. Also, multidisciplinary, it brings together all 
artistic fields: painting, sculpture, furniture, art objects, architecture, 
drawing and photography.
Since 2010, the Musée d’Orsay and the Musée de l’Orangerie have been 
one and the same public institution, allowing an opening on the art of 
the 20th century with all the Water Lilies of Monet and the Jean Walter-
Paul Guillaume collection.

LE MUSÉE D’ORSAY ET DE L’ORANGERIE

 Aerial view of the Musée d’Orsay - Patrice Schmidt
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Practical informationS

ADRESS

Angle Avenue Moulay Hassan and Avenue Allal Ben Abdellah, Rabat, Morocco.

TELEPHONE NUMBER
+212 5 37 76 90 47

OPENING HOURS  
Every day from 10am to 8pm, except Tuesday

RATES
Adults : 40 dhs

Youth between 12 and 18 years of age : 20 dhs

Children under 12 years old : 10 dhs

Free access on Friday for nationals and foreign residents in Morocco, and on Wednesday 
for students, upon presentation of their student card

Free access for art critics, galleries, cultural and tourist guides,

Guided tours by appointment

CONTACT
museemohammed6@fnm.ma

www.fnm.ma
www.facebook.com/MuseeMohammed6/

twitter.com/museemohammed6
instagram.com/museemohammed6/

PRESSE CONTACT
Wafaa AFERZAZ

wafaa.aferzaz@mosaik.ma
(+ 212) 522 253 089
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Fe
m

m
es

 a
ss

is
es

 e
t 

vo
itu

re
 d

'e
nf

an
t 

- 
Se

ur
at

 G
eo

rg
es

 (
18

9
1-

18
59

) 
- 

P
ho

to
 (

C
) 

R
M

N
-G

ra
nd

 P
al

ai
s 

(m
us

ée
 d

'O
rs

ay
) 

/ 
H

er
vé

 L
ew

an
d

ow
sk

i

09.04
31.0820

19

تحت الرعاية السامية ل

صاحب الجلالة الملك محمد السادس
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1 روائع المجموعات التحفية لمتحف أورسايالألوان الانطـباعـية

كلمة رئيس المؤسسة الوطنية للمتاحف

كلمة رئيسة  متحف أورساي

بيان صحفي

مسار المعرض

  المنظمون

معلومات عملية

03

05

06

07

12

16

الفهرس





3 روائع المجموعات التحفية لمتحف أورسايالألوان الانطـباعـية

كلمة السيد مهدي قطبي
رئيس المؤسسة الوطنية للمتاحف

منذ نشأتها، دأبت المؤسسة الوطنية للمتاحف، بِحَتْ من صاحب الجلالة الملك محمد السادس، على انفتاح
المغــرب علــى مختلــف ثقافــات العالــم. وهــو تبــادل ذو معنييــن، بحيــث أنــه يســمح مــن خــال تقديــم الثقافــة المغربيــة  العريقــة 
فــي بلــدان مختلفــة وعــرض ثقافــة حضــارات أخــرى فــي المغــرب، بخلــق شــراكات مــع مؤسســات ذات صيــت عالمــي، مثــل : 
متحــف اللوفــر، مؤسســة جياكوميتــي، معهــد العالــم العربــي، مؤسســة ســيزار، متحــف حضــارات أوربــا والأبيــض المتوســط 

والمتحــف الوطنــي لبيكاســو...

ــم،  ــة فــي العال ــا بواحــدة مــن ألمــع المؤسســات المتحفي ــة للمتاحــف هــذا التوجــه بارتباطه ــد المؤسســة الوطني ــوم، تؤك والي
متحــف أورســاي بباريــس، مــن أجــل تنظيــم مشــترك لمعــرض حــدث. يعتبــر »ألــوان الانطباعيــة: روائــع مــن مجموعــات أورســاي«   

باقــة فاخــرة مــن الروائــع الانطباعيــة المنحــدرة مــن مجموعــات هــذه المؤسســة الشــهيرة.

يســمح هــذا المعــرض، المقــام بمتحــف محمــد الســادس للفــن الحديــث والمعاصــر، بالتقديــر الجيــد للعلاقــة الحميميــة التــي 
كانــت تربــط الفنانيــن الأوربييــن المقيميــن فــي فرنســا نهايــة القــرن التاســع عشــر مــع المغــرب. لقــد فــرض الموضــوع نفسَــه 
علينــا كضــرورة، اعتبــارا للتاريــخ المشــترك بيــن المغــرب، الأرض الغرائبيــة فــي المتخيــل الأوربــي، وبيــن فرنســا، ملجــأ الفنانيــن 

الأوربييــن الباحثيــن عــن إلهــام جديــد يغــذي عوالمهــم الإبداعيــة.

بعــد مــرور خمــس ســنوات علــى تدشــين متحــف محمــد الســادس، أنــا فخــور وســعيد برؤيــة هــذا المشــروع، الــذي طــال انتظــاره، 
يتحقــق أخيــرا. إن عــرض رينــوار، مانــي، فانتــان لاتــور، بيســارو، مُونــي، سيســلي، ســيزان، ومعلميــن انطباعييــن آخريــن كبــار، 
لحــدث غيــر مســبوق فــي إفريقيــا وفــي العالــم العربــي، إنــه امتيــاز أتيــح للمغــرب مــن طــرف فرنســا، البلــد الصديــق. إن هــذا 
التعــاون الجديــد مــع مؤسســة فرنســية كبيــرة يــدل علــى تجديــد الثقــة التــي وضعهــا الشــركاء الدوليــون فــي المؤسســة الوطنيــة 
ــه، دعــم الســيدة بريجيــت  ــا ب ــذي حظين ــور بفضــل الدعــم ال للمتاحــف ومتحــف محمــد الســادس. وقــد رأى هــذا المشــروع الن
ماكــرون. كمــا أن التــزام رئيســة متحــف أورســاي بباريــس، لــور دي كار، حاســما، وأنــا ممنــون لهــا بذلــك. يمثــل معــرض » ألــوان 
الانطباعيــة : روائــع مــن مجموعــات أورســاي « فرصــة فريــدة، لــزوار متحــف محمــد الســادس، مغاربــة وأجانــب، للنفــاذ إلــى أكبــر 
مجموعــة للوحــات الانطباعيــة فــي العالــم والغــوص فــي واحــدة مــن أكثــر الحقــب روعــة فــي تاريــخ الفــن، التــي عرفــت فنانيــن 

جريئيــن قلبــوا الصباغــة الأكاديميــة الغربيــة وفتحــوا الطريــق للحداثــة مــع الحفــاظ علــى الرابــط مــع التقليــد.

إن هــذا المعــرض والكاتالــوج المصاحــب لــه همــا ثمــرة المجهــودات المتضافــرة لفريقــي متحــف أورســاي ومتحــف محمــد 
الســادس للفــن الحديــث والمعاصــر. أشــكرهما كمــا أشــكر المنظميــن بَــول بيــران، ســابين كانــاف عبــد العزيــز الإدريســي، الشــركاء 
وكل الذيــن ســاهموا فــي هــذا المشــروع الضخــم. كمــا أعبّــر عــن امتنانــي الخــاص لســفير فرنســا بالمملكــة المغربيــة، الســيد جــان 

فرانســوا جيــرو، لدعمــه الدائــم.
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كلمة السيدة لورانس دي كار
رئيسة متحف أورساي

ــوان الانطباعيــة، روائــع مــن مجموعــات أورســاي، أول معــرض لمتحــف أورســاي فــي القــارة الإفريقيــة وأول  يعــد معــرض أل
ــدا علــى عــدة مســتويات. ــر ضفتــي المتوســط، مشــروعا رائ معــرض انطباعــي يعب

ــة ألا وهــو موضــوع  ــدرس فــي حقــل الاشــتغال علــى الانطباعي ــادرا مــا تحظــى بال ــع ن ــاول مواضي ــي تن يبتغــي المعــرض الحال
اللــون.إن زمــن الانطباعييــن يصــادف بالفعــل لحظــة يفتــح فيهــا تقــدم العلــم البصــري والكيميائــي، الــذي يبتكــر ألوانــا جديــدة، 
أمــام الفنانيــن مجــال تمثــل غيــر مســبوق. مونــي، رينــوار، بيســارو، كايبــوت ... وغيرهــم كثيــرون ممــن نهلــوا مــن هــذه التقنيــات 

وليــدة أســاليب جديــدة لتوصيــف العالــم.
ينبنــي الخطــاب هنــا علــى أربعيــن عمــا فنيــا والــذي أريــد لــه أن يكــون مقتضبــا وديداكتيكيــا، يســتعيد مســار رســامين انطباعييــن 
توخيــا لألــوان منفتحــة ويذكــر بالــدور الــذي لعبــوه فــي ســياق تاريــخ معيــن مــن الحداثــة احتــل فيــه تحريــر اللــون مكانــة مركزيــة. 
ــوردي، مــرورا بالأبيــض  ــى ال ــوان، مــن الأســود إل ــى الغــوص فــي الأل ــوة إل ــة، دع ــة حقيقي ــة جمالي فالمعــرض، بوصفــه تجرب
والأخضــر والأزرق. فــي الجــزء الأخيــر مــن المعــرض، ينعتــق اللــون، وقــد بلــغ أوج كثافتــه، مــن عقــال الواقــع ليصيــر موجــودا 
لذاتــه. وســوف تســمح فضــاءات التأمــل العديــدة المتناثــرة علــى طــول المعــرض، والتــي تتضمــن مجموعــة لــم يســبق عرضهــا 
مــن رســوم أوجيــن بــودان، بتوفيــر مفاتيــح فهــم الانطباعيــة وبإبــراز الثــورة التــي شــكلها الانتقــال مــن الرســم فــي المحتــرف إلــى 

الرســم فــي الهــواء الطلــق.

يضــم هــذا المعــرض العديــد مــن روائــع تراثنــا الوطنــي، مــن بينهــا » الســيدة داراس « لأوغســت رينــوار، » ركــن شــقة « لكلــود 
مونــي، » عبــور ممــر نهــري بالمغــرب « لأوجيــن دولاكــروا أو » منظــر مــن الســطوح « لكوســتاف كايبــوت  تحــف فنيــة يوفــر 

متحــف محمــد الســادس للفــن الحديــث والمعاصــر الفضــاء الأمثــل لعرضهــا.

كــم يســعدني أن تنــال إعجــاب جمهــور جديــد. فمــا فتــئ طمــوح مؤســس متحــف أورســاي هوتيســير إبــراز إشــعاع مجموعاتــه 
ــا مــع أوســع  ــة مرموقــة. فمــن خــال تقاســم مجموعاتن ــر شــراكات مثمــرة مــع مؤسســات ثقافي ــة، عب خــارج الحــدود الوطني
جمهــور ممكــن ونشــر خبرتنــا عبــر العالــم بأســره، نكــون فــي قلــب مهمتنــا الأساســية: تقريــب الفــن وإذكاء الشــغف والفضول إن 
هــذا المعــرض الــذي ينظــم تحــت الرعايــة الســامية لصاحــب الجلالــة محمــد الســادس، ملــك المغــرب وفخامــة رئيــس الجمهوريــة 
الفرنســية، الســيد إيمانويــل ماكــرون، يترجــم عمــق أواصــر الصداقــة بيــن فرنســا والمغــرب. كمــا أنــه يفتــح آفــاق جديــدة للتعــاون، 
أتمنــى أن تكــون عديــدة فــي المســتقبل. أحيــي بهــذا الصــدد نشــر كاتالــوج حــول المعــرض باللغتيــن الفرنســية والعربيــة، وهــي 

ســابقة فــي تاريــخ مؤسســتنا.

إننــا نديــن بهــذا المشــروع الأصيــل والمحفــز للســيدة ســابين كازنــاف والســيد بــول بيــران، محافظيــن بمتحــف أورســاي مندوبــي 
هــذا المعــرض، واللذيــن اشــتغلا بتوافــق تــام مــع الســيد المهــدي قطبــي، رئيــس المؤسســة الوطنيــة للمتاحــف والــذي يديــن 
هــذا المشــروع لــه بالكثيــر، والســيد عبــد العزيــز الإدريســي، مديــر متحــف محمــد الســادس للفــن الحديــث و المعاصــر. فلهمــا 
جزيــل الشــكر. كمــا لا يفوتنــي أن أشــكر جميــع الفــرق العاملــة بــكل مــن متحــف محمــد الســادس ومتحف أورســاي، وخاصــة إدارة 
المعــارض وإدارة التواصــل، وأن أشــكر شــركاءنا فــي ســفارة فرنســا بالمغــرب الذيــن ســاهموا فــي تألــق هــذا المشــروع المتميــز 

بيــن ضفتــي المتوســط.
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بيان صحفي

ــة فــي البحــث عــن  ــم تلخيــص الملحمــة ا الانطباعي ــاً مــا ت  غالب
الضــوء فــي الصباغــة مــن قبــل جيــل ســئم ظلمــة  الورشــة 
ســواد-عتمة  المواضيــع التقليديــة التاريخيــة. ومــع ذلــك أن 
مكونــات هــذا الضــوء أي الألــوان المتاحــة للفنــان و اســتخدامها 

ــذي تســتحقه. ــام ال ــم تحــض بالاهتم ل

ــون  الانطباعيــون علــى مــر أبحاثهــم طــوروا معارفهــم حــول الل
،إنهــا نتــاج تجاربهــم علــى الشــكل فــي الهــواء الطلــق أوفــي 
الورشــة ، و أيضــا نتــاج معرفــة وطيــدة بأســاتذة التوجــه اللونــي 

ــذاك. ــة المكتشــفة آن ــات العلمي و بعــض النظري

ــاً  ــج كل واحــدة منهــا لون ــة مــن القاعــات تعال مــن خــال متتالي
ــاً، يحــاول هــذا المعــرض أن يبيــن كيفيــة إضــاءة الملــوان  معين
ــاً  ــم يكــن هــذا الرهــان أولي ــي ، ل ــزاز الضوئ ــى الاهت و العمــل عل
بالنســبة للانطباعييــن لكنــه يوضــح كيــف تطورت هــذه الأبحاث 
عبــر الزمــن و المســارات و التســاؤلات الخاصــة بــكل فنــان . يبــدأ 
بنــاء مســار كرونولوجــي لونــي يحــدد، فاللــون الانطباعــي يظهــرأ 
أفضــل مــن كونــه »انطبــاع ســادج« ) علــى حــد تعبيــر كلــود مانيه 

لليــا كابــوت بيــري( .انــه نتيجــة إرادة و  اختيــارات متعــددة.

معرض

» ألوان الانطـباعـية :
روائع المجموعات التحفية لمتحف أورساي «

من 9 أبريل إلى 31 غشت 2019
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مسار المعرض

فــي القــرن التاســع عشــر ، فــي فرنســا ، الأنظمــة السياســية والثــورات الفنيــة تتــوالا بعضهــا البعــض. بينمــا تتحــرك البــاد نحــو 
الديمقراطيــة والجمهوريــة ، تحتضــن الفنــون واقــع زمانهــا وتحــولات المجتمــع. تفتــح الحــركات الرومانســية والواقعيــة الطريــق 
ــة مــن عصــر  ــره مــن الاتفاقيــات الموروث ــة وتحري ، ولكــن الأمــر متــروك للانطباعيــة بتحويــل الرســم بشــكل نهائــي إلــى الحداث

النهضــة والعصــر الكلاســيكي.

ولــدت الحركــة رســمياً فــي عــام 1874. فــي تلــك الســنة ، نظــم الرســامين ســيزان وديغــا ومونوت وموريســوت وبيســارو ورينوار 
وسيســلي فــي باريــس معرضًــا مســتقلً علــى هامــش الصالــون الرســمي. هــذه المظاهــرة الأولــى هــي صدمــة: للســخرية مــن 
لوحــة مونيــه التــي تعتبــر مبدئيــة للغايــة  المســماة »الانطبــاع »، شــروق الشــمس ، يســتخدم ناقــد مصطلــح »انطباعــي«. حتــى 
عــام 1886 ، تــم تنظيــم ثمانيــة معــارض ، علــى الرغــم مــن الاختلافــات المتزايــدة بيــن الفنانيــن الذيــن شــاركوا فــي 1880 فــي 
مســارات أكثــر شــخصية. بعــد فتــرة صعبــة ، عندمــا اعتمــد الانطباعيــون علــى دعــم مجموعــة صغيــرة مــن الهــواة ، يــرى مطلــع 

القــرن العشــرين أن هــؤلاء الرســامين قــد وصلــوا إلــى النجــاح.
هــذه الملحمــة الفنيــة هــي أيضًــا قصــة الاكتشــافات والفتوحــات ، واكتشــافات الموضوعــات الحديثــة ، والإضــاءة الحقيقيــة ، 
والقــوة التعبيريــة للألــوان. مــن خــال مجموعــة مختــارة مــن روائــع مجموعــات متحــف اورســاي ، يُظهــر المعــرض كيــف أعــاد 
الانطباعيــون فــن الرســم بفضــل إتقــان خــاص للألــوان ، ثمــرة مــن التجــارب فــي الهــواء الطلــق ولكــن أيضًــا معرفــة حميمــة 

لأســياد التقاليــد ، مثــل دولاكــروا ، وبعــض النظريــات العلميــة فــي عصرهــم.

»الألوان الانطباعية« هو أول معرض ينظم في المغرب حول هذه الحركة الكبرى في تاريخ الفن.

01من الظل إلى الضوء: الأسود
قاعة

الرســم  فــي  هامــا  دوراً  التــراب  وطيــف  الأســودُ  اللــون  يلعــبُ 
الفرنســي ســنوات 1850 إلــى 1860. إن إقبــال أســاتذة الرســم 
دفــع   عشــر  الســابع  القــرن  فــي  عليهمــا  والهولنــدي  الإســباني 
تناغُمــاتِ  بضــع  إلــى  مَلْوَنهــم  اختصــار  إلــى  الشــباب  الرســامين 
الأســود والأبيــض والرمــادي والبنــي والأحمــر. يقــول الشــاعر شــارل 
أســود  بمعطــفٍ  اللّــونِ  صناعــة  الصباغــة  روادُ  »يعــرف  بودليــر: 

وربطــة عنــق بيضــاء وخلفيــة رماديــة«.

ــا،  ــذي كان شــديد الإعجــابِ ببلاســكيز وبغوي ــي، وال أقــامَ إدوار مان
ثــورة فــي الفــن التشــكيلي فــي عصــره مُبــدِلًا بالنمــوذج الأكاديمــي 
التقليــدي تقابــاتٍ عنيفــة بيــنَ الظــال والأضــواء. لــم يَعــدْ الأســودُ، 
المُطَبــقُ فــي خطــوط ســميكة، غيابًــا للــونِ ولكــن مــادةً مُلَوّنــة 
حقيقيــة فــي حــد ذاتهــا. مــادةٌ تُعيــدُ إرْســال الضــوء، وتجعــل كميــل 
پيســارو يقــول »إن مانــي أقــوى منــا جميعــاً، فقــد خلــق النــور مــن 

اللــون الأســود«.

مدام داراس ولدت هنرييت أوديت ، زوجة الكابتن بول داراس
رينوار أوغست )1919-1841)

Photo (c) RNM القصر الكبير )متحف أورساي( / هيرفي ليفاندوفسكي
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اللوحة الواضحة 02
قاعة

الذيــن ظهــروا  الفنانيــن؛  مــن  جديــد  جيــلٌ  حــاول 
علــى مســرح التشــكيلي الباريســي لأول مــرة فــي 
مــن  التخلــصَ  عشــر،  التاســع  القــرن  ســتينيات 
ــنَ  المُواضعــات ومــن العمــل فــي الورشــة مُفضلي
جــوءِ عمْــداً إلــى  ممارســة فــنَ المنظــر الطبيعــي باللُّ
مَلــوَنٍ أكثــر إشــراقًا، ورســمَ اللوحــة انطلاقــا مــن 

موضــوعِ لهــا.
قــاد الميــلُ إلــى اعتمــادِ الضــوء الانطباعييــنَ إلــى 
اســتُبدلتْ  لموضوعاتهــم.  جديــدة  تصاويــرَ  اختيــار 
بالشــجيرات المتشــابكة الظليلــةِ حدائــقٌ مُشمسَــةٌ 
جــداً ومناظــرُ طبيعيــةٌ ونهريــة أو شــاطئيةٌ، أو حتــى 
الشــمسُ  لقــد أصبحــت  بمناظــر حضريــة حديثــة. 
 ، الظــلِّ حيــز  تقليــصَ  يمكنهــا  التــي  الســاطعةُ، 
ــةً بخاصــة، تمامــا كمــا الســماوات الصحــوةُ  مطلوب
ناعــم  ضــوء  فــي  تســبحُ  الطبيعــةَ  تجعــلُ  التــي 

شاطئ تروفيل بودين لويس أوجين )1898-1824(
Photo (c) RNM القصر الكبير )متحف أورساي( / هيرفي ليفاندوفسكي

ومُتســاوي.
عندمــا ســئمَ هــؤلاء الفنانــون مــن رؤيــة لوحاتهــم مرفوضــة مــن قبــل لجنــة تحكيــم المعــرض الرســمي، نظمــوا أول معــرض 

جماعــي لهــم عــام 1874. بهــذه المناســبة أطلــقَ ناقــدٌ فنــي ســاخراً بهــم صفــة »الانطباعييــن« تبخيســا لهــم. 

03أبيض
قاعة

كان تمثيــلُ الثلــوج يحظــى بشــعبية خاصــة لــدى 
القــرن  وســبعينيات  ســتينيات  فــي  الانطباعييــن 
التاســع عشــر. فقــد اعتبــرتْ ترجمــة الرسّــامِ للفــروق 
الدقيقــة فــي منظــر طبيعــي سُــربِلَ بــزي أبيــضٍ 
الضــوء  ظِــال  نقــل  لتحــدي  مُواجهــةً  موحَــد، 
علــى  يجــبُ  اللــون  أُحادِيــة  مــادة  علــى  اللّنِهائيــة 

خفيفــةً.  تَجعلَهــا  أن  الصباغــة  عَجينــة 

كمــا أن بيــاض الثلــج يُتيــحُ للفنانيــن، الذيــن اســتندوا 
إلــى نظريــات علميــة معينــة، دعامــةَ مثاليــةً فــي 
ــة.  ــوان المُكمِل ــة والأل ــى الظــالِ المُلون تجاربهــم عل
أبــرزَ  الثامــن عشــر،  القــرن  نهايــة  وبالفعــل ومنــذ 
مُنظــروا اللــون أن  تلويــن الظــال وعلاقــات التقابــل 
بيــن مــا يســمى الألــوان الأوليــة والثانويــة: الأصفــر 
ــهُ  ــيَ، والأحمــرُ الأخضــرَ والأزرقُ يُقابل ــلُ الأرجوان يقاب
منســجمةٌ  تبقــى  التعارضــات  أن  كمــا  البرتقالــيُ، 
حينمــا يتبــادلُ اللونــان المرتبطــان ببعضهمــا البعــض 
ــه  ــة لموني ــي المناظــر الطبيعي ــذا، ف الإشــعاعَ. وهك
أو سيسْــلي، عندمــا تشــعُ الشــمسُ ضــوءًا أصفــرا - 

ــلُ ظلالُهــا لتكــون زرقــاءَ.  ــا، تمي برتقاليً

منظر للأسطح )تأثير الثلج( ، قال أسطح الجليد - كايبوت غوستاف )1894-1848(
Photo (c) RNM القصر الكبير )متحف أورساي( / مارتين بيك كوبولا
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04الأخضر والأزرق
قاعة

كلُ الفنانيــن الانطباعييــن رســموا وعلــى نطــاق واســع المنظــر الطبيعــي. 
النــوع كل مــن مونيــه ورونــوار وسيسْــلي عندمــوا رســموا  تمَســك بهــذا 
ضفــافَ نهــر الســين مــن آرجونتــويْ إلــى بوجيـــڤال، حيــث كانــت تُجــدف 
الطبيعــي  المنظــر  أيضــا رســما  پيســارو وســيزان  غربــا.  الباريســية  الــزوارق 
بونتــواز  نواحــي  لوحتيهمــا  حامــل  يضعــان  كانــا  عندمــا  الغربــي،  للشــمال 
ويرســمان الريــف والفلاحيــن. لذلــك إذا كانــت ألوانُهمــا الأخضــر والأزرق ظلــت 
هــا تتمايــزُ عــن ألــوانٍ  مهيمنــةً، كمــا كانــت بالفعــل عنــد الأجيــال الســابقة، فلأنَّ
ــاتٍ  ــون أيضــا تحــدي اختيارٍهــم لموضوع ــدة. لقــد واجــه الانطباعي أخــرى عدي

صعبــة: الســماواتُ المتغيــرةُ والميــاهُ الجاريــةُ.
ــر إشــراقًا، أمكــن للانطباعييــن  ــر الممزوجــة، والأكث فــي شــغفهم بالألــوان غي
الكيميــاء.  إلــى صباغــات جديــدة ظهــرت وتطــورت بفضــل تقــدم  اللجــوء 
فعلــى ســبيل المثــال، اســتُبدالت الخلطــات التقليديــة الباهتــة  للألــوان الزرقــاء 
اصطناعيــة خضــراء  أصبــاغٌ  تدريجيــا  وعوضَتهــا  التــراب  والصفــراء وطيــف 

ــردي(. ــز، أخضــر زُم ــة )أخضــر فيروني لامع

زاوية من شقة 
مونيه كلود )قال( ، مونيه كلود أوسكار )1926-1840(

Photo (c) RNM )متحف أورساي( / مارتين بيك كوبولا

«من يوجين دولاكروا إلى الانطباعية الجديدة» 05
قاعة

الجُــدد، جيــلُ  انبثــقَ علنًــا جيــلٌ مــن الانطباعييــن 
جــورج ســورا وپول ســينْياك، خــال آخــرِ معــرضٍ 
برغبتهــم   .1886 عــامَ  الانطباعيــة  للمجموعــة 
الملونــة  التجــارب  تبســيط  فــي  قُدمًــا  المُضــيَ 
مونيــه،  إلــى  دولاكــروا  يوجيــن  مــن  لأســاتذتهم، 
تصــورَ الانطباعيــون الجُــدد تقنيــة مســتوحاة مــن 
النظريــات العلميــة لميشــيل يوجيــن شــيفْرولُ أو 
أوغْــدن رودْ. ربــط الانطباعيــون الجُــدد هــذا المبــدأ 
بالمــزْج البصــري. فبالنســبة إليهــم لا يتــمُ الحصــولُ 
الحمــراء  الأصبــاغ  بخلــط  البنفســجي  اللــون  علــى 
والزرقــاء، ولكــن بمُجــاورةِ اللمســاتِ الحمــراء والزرقاء 
لــدى  البنفســجي  اللــونَ  يُشــكلُ  مَــن  هــي  التــي 
دولاكــروا  كان  الانطباعييــن  قبــل  الناظِــرَةِ.  العيــنِ 
ــرَ  ــه وأظه ــى فــي لوحات ــة الأول ــونَ المكان أعطــى الل
جُــرأة كبيــرة فــي اســتخدام الأطيــافِ الصريحــة. أمــا 
ــن  ــة الانطباعيي ــنياك، وهــو مُنظــر مجموع ــول سِ ب
ــورة  الجــدد، فقــد جعــل مــن نفســه عمــدةَ هــذه الث
الحديثــة للألــوان فــي نصــه التأسيســي »مــن يوجيــن 
دولاكــروا إلــى الانطباعيــة الجديــدة« المنشــور ســنة 

1898 فــي المجلــة البيضــاء.

نساء جالسات و سيارة طفل - دراسة »بعد ظهر الأحد في جزيرة لا غراندي جاتي«
سورة جورج )1891-1859(

Photo (c) RNM القصر الكبير )متحف أورساي( / هيرفي ليفاندوفسكي
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الورود: اللون التعبيري 06
قاعة

فــي الســنوات الأخيــرة مــن القــرن التاســع عشــر وبدايــة العشــرين، وفــي مرحلــة شــديدة الفــورة النظريــة والفنيــة، ظهــرت حــركات 
جديــدة )النبــي، الرمزيــة، التوحشــية( لعــبَ اللــونُ دورًا رئيســاً لديهــا إذ كان كاشِــفَ الأحاســيس. بهــذا المعنــى تناولــت الأعمــالُ 
الانطباعيــةُ اللــونَ مــن زاويــة مُتجــددة جزئيًــا. ففــي لوحــات مونيــه المتأخــرة، لــم يَعــد الفنــانُ يتلهــى بالتقابــات الصريحــة بيــنَ 
الألــوان، ولكنــه يُراهــن علــى الترابــط المنســجم وعلــى اســتخدام تشــكيلة جديــدة مــن أطيــاف اللــون، وبخاصــة الــوَرديَ منهــا. أمــا 
ــهُ ومــكان رؤيتــه فجعلهــا مُنعطفــةً إلــى اســاتذتِهِ مــن رســامي اللــوڤر؛ فاشــتغل علــى ترجمــة  رونــوارْ فقــد غيــرَ هــو أيضــاً ملونَ
ــقِ وشــفافية الأجســاد الأنثويــة بألــوان ورديــةٍ زاهيــة وحمــراء صُــراح. ســيزان بــدوره، وأمــام المناظــر الطبيعيــة لمســقط رأســه  تَألُّ
پروفانــس، طــورَ نظامًــا للتلويــن يجعــل الرســم »انســجاما متوازيــاً مــع الطبيعــة«. هنــاك فــي منطقــة پروفانــس نفســها، فــي 
آرلْ، كان ڤانســن ڤان غــوخ أطلــق وبشــكل نهائــيٍ القــوة التعبيريــة والرمزيــة للألــون بمــا فتــح البــاب علــى مصراعيــه أمــام كبــرى 

تجــارب التشــكيل فــي القــرن العشــرين.

كاتدرائية روان ، البوابة وبرج القديس رومان ، الشمس الكاملة ، الانسجام الأزرق والذهبي
مونيه كلود )قال( ، مونيه كلود أوسكار )1926-1840(

Photo (c) متحف أورساي Dist. RMN- القصر الكبير / باتريس شميدت
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المنظمون

المؤسسة الوطنية للمتاحف
هــي مؤسســة عامــة غيــر هادفــة للربــح تتمتــع بالاســتقلال المالــي ، تــم إنشــاؤها فــي عــام 2011 لإدارة المتاحــف نيابــة عــن 

الدولــة.
وتتمثــل مهمتهــا الرئيســية فــي تعزيــز والحفــاظ وإثــراء تــراث المتحــف المغربــي وجعلــه يلمــع علــى الصعيديــن الوطنــي والدولــي. 
تهــدف FNM أيضًــا إلــى دمقرطــة الوصــول إلــى الثقافــة ومصالــح جميــع المواطنيــن ، وخاصــة الجيــل الأصغــر ســناً ، فــي تراثهــم 

وتاريخهم.

متحف محمد السادس 
للفن الحديث

والمعاصر
يعــد MMVI أحــد المتاحــف الأربعــة عشــر التــي تديرهــا FNM. تــم افتتــاح المتحــف فــي أكتوبــر 2014 ، وهــو أول مؤسســة عامــة 
تســتوفي معاييــر المتحــف الدوليــة. مهمتهــا الرئيســية هــي تعريــف الجمهــور علــى الفــن المغربــي والعالمــي الحديــث والمعاصــر. 
ــة القــرن العشــرين إلــى  ــة ، مــن بداي ــداع الفنــي المغربــي والدولــي فــي الفنــون التشــكيلية والبصري يغطــي  MMVI تطــور الإب

اليــوم. فــي عامــه الأول مــن وجــوده ، نظــم MMVI ثلاثــة معــارض رئيســية واســتقبل أكثــر مــن 335000 زائــر.
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متحف اورساي و لورونجري
منــذ افتتاحــه فــي ديســمبر 1986 ، أصبــح متحــف  اورســاي ، الواقــع فــي محطــة قطــار 
قديمــة افتتحــت عــام 1900 وتــم تجديــده ، مشــهورًا فــي جميــع أنحــاء العالم. تــم تخصيصه 
للنصــف الثانــي مــن القــرن التاســع عشــر ، وهــو يقــدم مجموعــات مــن الأعمــال الفنيــة ، 
التــي تــم إنشــاؤها أساسًــا بيــن عامــي 1848 و 1914. أيضًــا ، متعــدد التخصصــات ، يجمــع 
بيــن جميــع المجــالات الفنيــة: الرســم والنحــت والأثــاث والأعمــال الفنيــة والفــن المعمــاري 

والرســم والتصويــر.
منــذ عــام 2010 ، شــكل متحــف  اورســاي و متحــف أورانجيــري مؤسســة عامــة واحــدة 
تفتــح الطريــق أمــام فــن القــرن العشــرين مــع Monet›s Nymphéas ومجموعــة جــان 

والتــر بــول وليــام.

منظر جوي لمتحف  اورساي - باتريس شميدت
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معرض منظم من طرف المؤسسة الوطنية للمتاحف
بشراكة مع متاحف أورساي وأورانجري

القائمون على المعرض
سابين كازيناف ، محافضة أولى بمتحف اورساي

بول بيرين ، محافض بمتحف اورساي

سينوغرافيا
BGC استوديو

إيفا برتون غجزك و جيوفانى كومانا 

التصميم الجرافيكي
باستيان مورين

بمساعدة من لو بنيك و ابراهيم بوشيخة

مراقبة الموقع
عبد العزيز الادريسي

المؤسسة الوطنية للمتاحف
مهدي قطبي ، الرئيس

التنسيق والاتصال
منال بن مصطفى ، مكلفة بالمشروع

سلمى وسكري ، مسؤولة التواصل

الإدارة الإدارية والقانونية والمالية
عبد الله شهيد ، الأمين العام

خليفة دحماني ، أمين الصندوق
عبد الغني معمر ، نائب أمين الصندوق
هند أباوز ، مسؤولة الشؤون القانونية

خديجة بامهاود ، مسؤولة الموارد العامة

متحف محمد السادس
عبد العزيز الإدريسي ، مدير المتحف

 
التنسيق

هند الأيوبي ، أمينة مساعدة
	

تتبع المشروع
هدى كسابى

الوساطة الثقافية
إيمان إمجان

هدى كسابي

الوساطة الثقافية
سلمي العكاري
سلمى الناجمي

خلود برحاوي

الشؤون الإدارية والتقنية
كوثر أكوزول

عبد الحق كوشتافي
عبد الحي أوبابا

إيمان غزوي
إسماعيل عمراني

عمر الكتاني
رضوان البدريي

متحفا أورساي وأورنجري

لورانس دي كار
رئيسة

أرنود أوسريدتشوك
المدير العام

فرانسيس شتاينبوك
نائب المدير العام

سيلفي باتري
مديرة المحافضة و المجموعات

اميلي حردفلير
مديرة التواصل

هيلين فلون
مديرة المعارض

جان ناودين
رئيس المعارض الدولية

أوديل ميشيل
رئيس قسم إدارة الأعمال
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يعبر المنظمون عن شكرهم لجميع الشركاء الذين قدموا دعمهم لتحقيق هذا المشروع 
إيزابيـل كان ، ليلـى جاربـواي ، جيرالديـن ماسـون ، ماريـن كيسـيل ، إليـز دوبريويـل ، كليـر برنـاردي ، إيزولـد بلودرماشـر ، دوروثـي

سـيام ، إيلـودي تامبورينـي ، فيليـب كاسـيت ، سـتيفان بايـارد ، باتريـس شـميدت ، فرانسـواز فـور ، ناتالـي مينجيـل

شكر
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معلومات عملية

 العنوان
شارع مولاي حسن وشارع علال بن عبد الله ، الرباط ، المغرب

الهاتف
+212 5 37 76 90 47

اوقات الزيارة
كل يوم من الساعة 10 إلى الساعة 20 ، ما عدا أيام الثلاثاء

تعريفة المتحف
البالغين: 40 درهم

الشباب الأصغر بين 12 و 18 سنة: 20 درهم
الأطفال دون سن 6 سنوات : 10 درهم
تذكرة مقترنة بمتحف التاريخ والحضارات

دخول  مجاني يوم الجمعة للمواطنين والمقيمين الأجانب في المغرب ،
والأربعاء للطلاب ، عند تقديم بطاقة الطالب الخاصة بهم.

الدخول المجاني دائمًا إلى نقاد الفن ، وأصحاب المعارض ، والمرشدين السياحيين ، 
والجولاتالجولات المصحوبة بمرشدين عن طريق المواعيد

للإتصال 

العلاقات مع الصحافة
وفاء أفرزاز

museemohammed6@fnm.ma
www.fnm.ma

www.facebook.com/MuseeMohammed6/
twitter.com/museemohammed6

instagram.com/museemohammed6/

wafaa.aferzaz@mosaik.ma
(+ 212) 522 253 089




